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บทคัดย่อ
บทความนี้อธิบายถึงชาวมอญราชบุรีที่อพยพเข้าสู่ประเทศไทยมาตั้งถิ่นฐาน

บริเวณสองฝั่งแม่นำ้าแม่กลองในเขตอำาเภอโพธารามและอำาเภอบ้านโป่ง เมื่อชุมชน
มอญขยายตัวขึ้นได้ร่วมกันสร้างวัดประจำาชุมชนเพื่อเป็นศูนย์รวมจิตใจของสมาชิก
ในชุมชน วัดหลายแห่งเป็นที่รวมองค์ความรู ้ทั้งทางประวัติศาสตร์และศิลป
วัฒนธรรมอันทรงคุณค่าของชาวมอญ เช่น วัดคงคาราม อำาเภอโพธาราม วัดม่วง 
อำาเภอบ้านโป่ง เป็นต้น องค์ประกอบของภูมิทัศน์ภายในวัด ทั้งองค์ประกอบที่เป็น
รูปธรรมคือการใช้ที่ดินของวัด แบ่งเป็นเขตพุทธาวาสสำาหรับพระสงฆ์ประกอบ
พิธีกรรมทางศาสนาและเขตสังฆาวาสสำาหรับภิกษุสามเณรอยู่อาศัย และองค์
ประกอบที่เป็นนามธรรมคือความหมายในการใช้พื้นที่ภายในวัดสะท้อนความเช่ือ 
ประเพณ ีพธิกีรรม วถิชีวิีตของชาวมอญ สามารถร่วมกนัอธบิายอตัลกัษณ์ของชนชาติ
มอญ ซึ่งมีอัตลักษณ์สำาคัญคือ วิถีชีวิตที่อิงอยู่กับพุทธศาสนา การนับถือผีมอญ การ
แต่งกาย  อาหาร สัญลักษณ์ต่าง ๆ เช่น หงส์สัตว์สัญลักษณ์ของมอญ เจดีย์มอญ 
เป็นต้น วดัมอญจงึเป็นพืน้ท่ีแสดง อตัลกัษณ์ของชมุชนมอญ เป็นศนูย์กลางเผยแพร่
อัตลักษณ์ชาวมอญ และเป็นสถานที่สำาคัญในการดำารงคุณค่าอัตลักษณ์ชุมชนมอญ
ให้อนุชนรุ่นหลังได้ภาคภูมิใจ ได้เรียนรู้ และสืบทอดต่อไป

คำ�สำ�คัญ : วัดมอญจังหวัดราชบุรี การจัดภูมิทัศน์ อัตลักษณ์ชุมชน
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Abstract
This article aims to describe Mon people in Ratchaburi Province. Who 

migrated to Thailand and settled down on both sides of Maeklong River,                
Photharam District and Bangphong District of Ratchaburi Province. When the 
Mon people expanded their communities, temples were constructed to symbolize 
the heart and spiritual symbol of the community. There are numerous temples 
which collect Mon’s historical and cultural knowledge. These temples are; such 
as Khongkharam Temple of Photharam District and Muang Temple of Bangphong 
District. The temple can be functionally divided into 2 main parts; the concrete 
and the abstract. The concrete ones are also devided into two sections : the living 
quarter and the buildings where religious ceremonies are performed. The abstract 
one refers the performance according to the beliefs, tradition, ritual and way of 
life of the Mon people. Both concrete and abstract categorized describe the         
important identity of Mon; the way of life which they believe in Buddhism, the 
spirit,  the way they dress,  food they eat, the “hamsa” mythical swan and Mon 
styled-pagodas, etc. Mon temples are the area where Mon community identity 
can be witnessed and propagated. Moreover; the temples are also the place where 
value of community identity in favor of descendants’ pride as a knowledge source 
is maintained and to be carried on.

Key words : Mon Temples in Ratchaburi province, Landscape designs and 
    definitions, Community identity

บทนำ�
ราชบรุเีปน็จงัหวัดหน่ึงท่ีมีประชากรหลากหลายเชือ้ชาต ิเปน็แหลง่รวมของกลุม่

ชาตพินัธุท์ีส่ำาคญัถงึ 8 กลุม่คอื คนไทยภาคกลางพืน้ถิน่บา้นโพหกั ชาวไทยเชือ้สายจนี 

ชาวไท–ยวน ชาวไทยมอญ ชาวไทยกะเหรีย่ง ชาวไทยลาว (ลาวเวยีง) โซง่ (ไทยทรงดำา) 

และชาวเขมรราชบรุ ี(เขมรลาวเดมิ) อาศยัอยูใ่นอำาเภอตา่ง ๆ  ประชากรส่วนใหญ่นบัถอื

ศาสนาพุทธ1 แรกเร่ิมท่ีอพยพเขา้มาอยูใ่นจังหวัดราชบรุกีลุม่ชาตพินัธุเ์หลา่นีก้ใ็ช ้วดั

1 เรียบเรียงจากข้อมูลที่ค้นคว้าเพื่อการเขียนรายงานการวิจัยเรื่อง “โครงการศึกษาเพื่อพัฒนาเส้นทางท่องเที่ยวเส้นทางไหว้  
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ไทยเป็นที่ประกอบศาสนกิจร่วมกับคนในพื้นที่ เมื่อกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ มาอยู่รวม

กนัมากข้ึนจงึไดร่้วมกนัสรา้งวัดขึน้ใหม่หรอืพฒันาวัดรา้งทีม่อียูเ่ดมิใหเ้ปน็ศนูยร์วม

จิตใจของสมาชิกในกลุ่มของตน และใช้เป็นพ้ืนท่ีในการแสดงออกทางประเพณี 

วัฒนธรรม และความเชื่อเฉพาะกลุ่ม จึงมีวัดกระจายอยู่ทั่วไปในหมู่บ้านต่าง ๆ         

ทั่วทุกอำาเภอ การรวมตัวของกลุ่มชาติพันธุ์ในจังหวัดราชบุรีและการสร้างวัดของ

แต่ละชุมชนดังแสดงในตารางภาคผนวก

กลุ่มชาติพันธุ์เหล่านี้แรกเริ่มที่อพยพเข้ามาในพื้นที่แต่ละแห่ง ยังมีสมาชิกไม่

มาก จงึใช้วดัประกอบกจิกรรมทางศาสนาร่วมกบัวัดของคนในพืน้ที ่เมือ่สมาชิกเพิม่

จำานวนมากขึน้ ความต้องการใช้สถานทีเ่พิม่ขึน้ ประกอบกบัความยดึมัน่และศรทัธา

ในพุทธศาสนาอย่างแรงกล้าและความเชื่อความเชื่อที่สืบทอดมาจากสมัยพุทธกาล

ว่าการสร้างวัดได้บุญมาก บุญกุศลจะช่วยให้เกิดสิ่งที่ดีงามในชีวิตของตนเองและ

ครอบครัว รวมทั้งต้องการแสดงตัวตนของกลุ่มตนเอง เช่น การจัดประเพณีและ

พธิกีรรมตามธรรมเนียมปฏบิตัแิละความเชือ่ของกลุม่ชาตพินัธุท์ีต้่องใช้พืน้ทีข่องวดั

เป็นแหล่งประกอบกจิกรรมร่วมกนั อย่างเช่น ชาวมอญจดัเทศกาลสงกรานต์ มขีบวน

แห่ทีผู่ร่้วมงานแต่งกายแบบมอญ มกีารสรงนำา้พระ การรดนำา้ผูใ้หญ่ การเล่นสาดนำ้

และการละเล่นแบบมอญ เป็นต้น จึงช่วยกันสร้างวัดประจำาชุมชนของตนข้ึนมา ซึ่ง

อาจเป็นวัดใหม่หรือใช้วัดร้าง วัดที่มีอยู่เดิมในพื้นที่ที่ตนอาศัยอยู่ ช่วยกันบูรณะ 

ปฏสิงัขรณ์ ตกแต่งประดบัประดาตามกำาลงัศรทัธาและทรพัย์สนิทีจ่ดัหามาได้ ทำาให้

วัดมีขนาดเล็ก-ใหญ่ ลักษณะอาคาร สิ่งก่อสร้าง เช่น กุฏิ เจดีย์ โบสถ์ เป็นต้น แตก

ต่างกันไปตามสกุลช่าง ฝีมือช่าง และจินตนาการของผู้สร้างผลงานและผู้ก่อตั้งวัด 

วดับางแห่งจงึมลีกัษณะทางกายภาพและธรรมเนียมปฏบิตัคิล้ายคลงึกนั เช่น อาคาร 

สิ่งก่อสร้างในวัดเป็นสกุลช่างสมัยสุโขทัย สมัยอยุธยา การปลูกต้นโพธิ์ซึ่งเป็นต้นไม้

ที่พระพุทธเจ้าประทับขณะตรัสรู้ไว้ในวัด  การประดับตกแต่งด้วยลายกนก เทวดา 

เทพนม เป็นต้น ส่งผลให้วัดเหล่านั้นไม่มีลักษณะโดดเด่นหรือเอกลักษณ์ของกลุ่ม

ชาตพัินธุป์รากฏให้สงัเกตได้ ในขณะท่ีวัดบางแห่งนอกจากมพีระประธานในวดัแล้ว 

ยังมีเทพเจ้าต่าง ๆ  เจ้าพ่อ เจ้าแม่ ฯลฯ ที่พวกเขานับถือประดิษฐานไว้ด้วย เช่น เจ้า

แม่กวนอิม เจ้าแม่เบิกไพร เป็นต้น มีการตกแต่ง ประดับประดาด้วยศิลปะเฉพาะ

กลุ่ม เช่น เจดีย์แบบขอม เจดีย์มอญ หน้าบันที่มีรูปหงส์สัญลักษณ์ของมอญ เป็นต้น 
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จึงพบเห็นเอกลักษณ์หรือสิ่งแสดงสัญลักษณ์ของกลุ่มนั้น ๆ ได้ชัดเจน ช่วยให้ระบุ

ได้ว่าวัดนั้นเป็นวัดของกลุ่มใด การใช้พื้นที่ การออกแบบสิ่งก่อสร้าง อาคารสถานที่

ตามสกุลช่างสมัยต่าง ๆ  การตกแต่งประดับประดา ฯลฯ ก็คือการจัดภูมิทัศน์ของวัด

นั่นเอง 

การจดัภมูทิศันข์องวัดดงักลา่วขา้งตน้ และจากตารางที ่1 จะเหน็ไดว้า่ชาตพินัธุ์

บางกลุม่สรา้งวดัประจำาชมุชนหลายแหง่ วัดบางแหง่มลีกัษณะเฉพาะของกลุม่ปรากฏ

ให้เห็นได้ชัดเจน พิจารณาได้ว่าแม้สังคม เศรษฐกิจ การเมือง และสภาพแวดล้อม

ต่าง ๆ จะเปลี่ยนแปลงไปตามการพัฒนาของแต่ละยุคสมัย แต่สมาชิกของกลุ่ม

ชาตพินัธุบ์างกลุม่สามารถปรบัตวัใหเ้ขา้กบัยคุสมยั สถานการณแ์ละสภาพแวดลอ้ม 

และรักษาขนบประเพณี วัฒนธรรมและวิถีชีวิตชุมชนของตนไว้ได้ ในบรรดากลุ่ม

ชาติพันธุด์งักล่าว มกีลุม่ชาตพินัธุก์ลุม่หนึง่ท่ียงัคงสบืทอดวถิชีีวติและอตัลกัษณข์อง

ตนไว้ไดอ้ยา่งมัน่คง แมป้จัจบุนัพวกเขาจะลม่สลายในเชงิพืน้ที ่กลายเปน็คนพลดัถิน่ 

ไมม่ถีิน่ฐานบา้นชอ่งเปน็ของตนเอง แตพ่วกเขายงัคงสบืเทอืกเถาเหลา่กอและดำารง

อตัลกัษณช์มุชนทีป่รากฏหลักฐานชดัเจนผา่นการสรา้งวดัประจำาชุมชน กลุม่ชาตพินัธุ์

นั้นคือ ชาวไทยเชื้อสายมอญหรือมอญราชบุรี บทความนี้จึงขอกล่าวถึงชุมชนมอญ

ราชบุรีที่ใช้วัดประจำาชุมชนเป็นพื้นที่แสดงอัตลักษณ์ของชาวมอญราชบุรี 

คว�มเป็นม� และก�รสร้�งวัดของช�วมอญในจังหวัดร�ชบุรี
คว�มเป็นม�ของช�วมอญร�ชบุรี

ชาวมอญอพยพเข้าสู่ประเทศไทย มีหลักฐานปรากฏคร้ังแรกเม่ือ พ.ศ. 2127 

หลังจากสมเด็จพระนเรศวรมหาราชทรงประกาศอิสรภาพที่เมืองแครง ครั้งนั้น            

พระมหาเถรคันฉ่องกับพระยาเกียรติ พระยารามได้นำาชาวมอญตามเสด็จกลับมา

กรุงศรีอยุธยาเป็นจำานวนมาก หลังจากนั้นก็มีการอพยพครั้งใหญ่ ๆ อีกถึง 9 ครั้ง

ตั้งแต่สมัยอยุธยาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ ชาวมอญราชบุรีตั้งถิ่นฐานบริเวณสองฝั่ง

แม่นำ้าแม่กลองในเขตอำาเภอโพธารามและอำาเภอบ้านโป่ง (ซึ่งในสมัยนั้นยังไม่ได้

เป็นอำาเภอ) สร้างชุมชนของตนเรียงรายเป็นระยะทั้ง 2 ฝั่งแม่นำ้า (สุชาติ จันทรวงศ์, 

2552 และ ศูนย์มอญศึกษา, 2553) 
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ก�รสร้�งวัดประจำ�ชุมชน 
ชาวมอญราชบรุส่ีวนใหญ่นับถอืศาสนาพุทธ และเป็นพทุธศาสนกิชนทีเ่คร่งครดั

มาก จงึสร้างวดัข้ึนในชมุชนของตน แต่ละหมู่บ้านมีวัดมอญตัง้เรยีงรายอยูร่มิสองฝ่ัง

แม่นำ้าแม่กลอง นิยมตั้งชื่อวัดตามชื่อเดิมในเมืองมอญที่ตนอพยพมา เช่น วัดตาล 

วัดมะขาม วัดม่วง วัดนครชุมน์ วัดคงคาราม เป็นต้น วัดที่อยู่ริมฝั่งแม่นำ้าแม่กลอง

ทางฝั่งตะวันออก (ฝั่งซ้าย) จากเหนือลงใต้ มีวัดต่าง ๆ เช่น วัดบ้านโป่ง วัดตาผา      

วัดใหญ่นครชุมน์ วัดหัวหิน วัดบ้านหม้อ วัดป่าไผ่ วัดคงคาราม วัดไทรอารีรักษ์            

วดัโพธาราม วดัโชค เป็นต้น ส่วนฝ่ังตะวันตก (ฝ่ังขวา) ของแม่นำา้แม่กลองจากเหนอื

ลงใต้ มีวัดต่าง ๆ เช่น วัดตาล วัดโพธิ์ (วัดโพธิ์โสภาราม) วัดท่าข้าม (วัดมะขาม)  

วัดม่วง วัดบัวงาม วัดเกาะ วัดม่วงราษฎร์ศรัทธาธรรม วัดเฉลิมอาสน์ เป็นต้น วัดทั้ง

สองฝั่งแม่นำ้าดังกล่าวส่วนใหญ่เป็นวัดเก่าแก่ บางแห่งเป็นวัดร้างที่ชาวมอญช่วยกัน

บรูณะ ปฏิสงัขรณ์ขึน้ใหม่ และพฒันาต่อเน่ืองมาจนปัจจบุนั บางแห่งแยกจากวดัเดมิ

มาตั้งเป็นวัดใหม่ เช่น วัดบัวงามที่แยกจากวัดม่วงไปตั้งเป็นวัดใหม่ใน พ.ศ. 2473 

เป็นต้น (สุชาติ จันทรวงศ์, 2554) 

สำาหรบัข้อมลูเกีย่วกบัชว่งเวลา ป ีพ.ศ. ท่ีสรา้งวัดนัน้ ขอ้มลูทีป่รากฏในเอกสาร

ต่าง ๆ  ระบ ุพ.ศ. ยงัไม่ตรงกนันัก อยา่งไรกต็าม ข้อมูลทะเบยีนวดัของกรมการศาสนา

ที่ประกาศตั้งวิสุงคามสีมาน่าจะใช้เป็นหลักฐานได้ว่าวัดใดมีอายุยืนนานเพียงใด 

ประกอบกบัวดัมอญแตล่ะแหง่มีท่ีเกบ็รกัษาคมัภีรใ์บลาน ภาษามอญทีช่าวมอญนยิม

สร้างและจารเรือ่งเก่ียวกบัศาสนาประเพณ ีวัฒนธรรม กฎหมาย และอืน่ ๆ  ใบสดุทา้ย

มักระบุศักราช วัน เดือน ปี เวลาที่จาร ผู้จารและสร้าง และสถานที่จารไว้ในส่วนท้าย 

จะสามารถสืบคน้อายวัุดและชมุชนได ้ประเดน็สำาคญัคอืการสบืคน้อายขุองวดัสง่ผล

ตอ่การไดเ้รยีนรูถ้งึประวัตศิาสตรท้์องถิน่และพฒันาการของชมุชนมอญทีว่ดัแหง่นัน้

ตั้งอยู่ด้วย นอกจากนี้ คัมภีร์ใบลานที่มีในวัดมอญทุกแห่งยังเป็นแหล่งสั่งสมองค์

ความรูเ้กีย่วกบัชาวมอญ และเปน็หลกัฐานจากท้องถิน่ทีแ่สดงใหเ้หน็ความพยายาม

ของชาวมอญส่วนใหญ่ในการดำารงรักษาและสืบสานวัฒนธรรมมอญไว้ให้ลูกหลาน

ได้เรียนรู้และภาคภูมิใจในภูมิปัญญาของบรรพบุรุษ รวมทั้งเป็นสัญลักษณ์แสดง        

อัตลักษณ์ของชุมชนด้วย
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ลักษณะชุมชนมอญ
ชาวมอญมลัีกษณะชมุชนเป็นชมุชนพึง่ตนเอง  ความสมัพนัธ์ภายในชมุชนเป็น

ความสัมพันธ์ฉันท์เครือญาติ นิยมแต่งกายตามประเพณีมอญเมื่อมีงานเทศกาล มี
อาหารประจำาเทศกาล เช่น เทศกาลสงกรานต์ ได้แก่ ข้าวแช่ กาละแม เทศกาลออก
พรรษา ได้แก่ กระยาสารท เป็นต้น แม้ว่าชาวมอญจะนับถือศาสนาพุทธแต่ก็ยังมี
ความเชือ่เรือ่งผ ีความเชือ่โชคลาง และสิง่อปัมงคล  จงึมพีธิกีรรมเกีย่วกบัผ ีเช่น การ
บูชาผีเรือน ผีประจำาตระกูลที่เรียกกันทั่วไปว่าผีมอญ ด้วยการทำาพิธีรำาผีมอญ การ
เลี้ยงผี เป็นต้น ร่วมกับพิธีกรรมทางศาสนาพุทธ เช่น การทำาบุญ ตักบาตร สวดมนต์ 
ฟังธรรม ถือศีล การแสดงความเคารพพระรัตนตรัย ผู้อาวุโส  เป็นต้น ชาวมอญส่วน
ใหญ่ให้ความสำาคัญกับเทศกาลต่าง ๆ ที่สมาชิกในครอบครัวและชุมชนต้องมาร่วม
กันเพื่อทำากิจกรรมตามประเพณีทั้งที่บ้านและที่วัด เช่น เทศกาลสงกรานต์ในเดือน
เมษายนของทกุปี เป็นช่วงท่ีครอบครวัชาวมอญมาอยูร่่วมกนัเพือ่แสดงความกตญัญู
ต่อบรรพบุรุษ ทำาบุญ สรงนำ้าพระ เป็นต้น

วัดในชุมชนมอญ
วัดในชุมชนมอญจังหวัดราชบุรีจัดอยู่ในประเภทวัดราษฎร์ หมายถึง วัดที่

ประชาชนสร้างให้พระภิกษุสงฆ์จำาพรรษาและประกอบศาสนกิจต่าง ๆ  ซึ่งชาวบ้าน

จะช่วยกันอุปถัมภ์ดูแลวัดในชุมชนของตน

ตัวอย่�งวัดมอญในชุมชนช�วมอญร�ชบุรี

ชาวมอญสร้างวัดไว้กระจายอยู่ตามหมู่บ้านต่าง ๆ  ที่ตนตั้งถิ่นฐานอยู่ แต่ละวัด

ล้วนมีความสำาคัญต่อชุมชนมอญและสังคมไทย วัดหลายแห่งเป็นที่รวมขององค์

ความรู้ทั้งทางประวัติศาสตร์และศิลปวัฒนธรรมอันทรงคุณค่าของชาวมอญ ในที่นี้

จะนำาเสนอวัดสำาคัญบางแห่ง (ราชบุรี, 2555 สุชาติ จันทรวงศ์, 2555 เอกสารและ

เว็บไซต์ประชาสัมพันธ์วัดแต่ละแห่ง) คือ

1. วัดคงค�ร�ม อำาเภอโพธาราม เป็นวัดที่มีมาแต่โบราณ ไม่ปรากฏหลักฐาน

การสร้างแน่ชัด จากการเล่าสืบต่อมาของชาวบ้านซึ่งมีเช้ือสายมอญพอจะจับเค้าได้

ว่า ในสมัยอยุธยาตอนปลายต่อกับธนบุรีและต้นรัตนโกสินทร์ พระยามอญ 7 คน           

พาพรรคพวกญาติพี่น้องอพยพจากถิ่นเดิมเข้ามาตามลำานำ้าแม่กลอง มาตั้งถิ่นฐาน
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อยู่เหนือเขตอำาเภอโพธารามขึ้นไปจดใต้อำาเภอบ้านโป่ง (ในสมัยนั้นยังไม่ได้เป็น
อำาเภอ) พระยามอญทัง้เจด็ตัง้บ้านเรอืนอยูท่ีห่มูบ้่านวดัคงคา (ปัจจบุนัคอืวดัคงคาราม 
ตำาบลคลองตาคต อำาเภอโพธาราม) ส่วนญาต ิๆ  ให้ตัง้บ้านเรอืนอยู ่2 ฝ่ังแม่นำา้แม่กลอง 
เนื่องจากชาวมอญนับถือศาสนาพุทธและปฏิบัติตนเป็นพุทธศาสนิกชนที่ดี                         
เมื่ออพยพมาอยู่ร่วมกันอย่างหนาแน่น ตั้งเป็นชุมชนที่มั่นคงแล้ว จึงต้องการสถานที่
เพื่อประกอบพิธีกรรมทางศาสนาและความเชื่อของตน พระยามอญทั้งเจ็ดจึงได้
ประชุมชาวมอญทั้งหมดโดยใช้วัดคงคารามเป็นศูนย์กลาง ชาวมอญเรียกวัดนี้ว่า           
เภี้ยโต้ ซึ่งเป็นชื่อวัดในสมัยที่มอญยังมีประเทศของตนเอง (เภี้ย ในภาษามอญแปล
ว่าวัด) เภี้ยโต้ แปลว่าวัดกลาง มีความหมาย 2 นัยคือนัยแรกหมายถึงศูนย์กลางของ
ชมุชน ในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงโปรดพระราชทานผ้ากฐนิ
หลวงที่วัดนี้หลายปี และได้พระราชทานนามใหม่เป็น “วัดคงคาราม” ส่วนนัยที่ 2 
หมายถึงศูนย์กลางการปกครองคณะสงฆ์ เนื่องจากในช่วงหลังมีพระรามัญ (มอญ) 
จากพระนครที่มีความรู้ความสามารถและมีคุณวุฒิมาเป็นเจ้าอาวาสวัดคงคาราม 
คณะสงฆ์จึงแต่งตั้งให้เป็นเจ้าคณะใหญ่ปกครองวัดตามฝั่งแม่นำ้าแม่กลองทั้ง 2 ฝั่ง 
วัดนี้จึงได้เป็นวัดเจ้าคณะใหญ่ฝ่ายรามัญนิกาย แขวงเมืองราชบุรี เจ้าคณะได้รับการ
แต่งตั้งสมณศักดิ์เป็นพระครูรามัญธิบดีถึง 6 รูปด้วยกัน

ถาวรวตัถสุำาคญัภายในวัด เชน่ พระประธานแกนในทำาดว้ยศลิาแลงประดษิฐาน
อยูใ่นพระอโุบสถภาพจติรกรรมฝาผนงัท่ีบรรยายวิถชีีวติของชาวบา้นไวอ้ยา่งงดงาม 
เจดีย์ทรงรามัญ 7 องค์ที่เรียงรายรอบอุโบสถเป็นตัวแทนของพระยามอญทั้งเจ็ดซึ่ง
เป็นบรรพบุรุษของชาวมอญราชบุรีคือ พระนิโครธาภิโยคเจ้าเมืองไทรโยค                     
พระชินษณติษฐบดีเจ้าเมืองท่าตะกั่ว พระบัณษณติษฐบดีเจ้าเมืองท่าขนุน พระพล
ติษฐบดีเจ้าเมืองท่ากระดาน พระนินษณติษฐบดีเจ้าเมืองลุ่มสุ่ม พระเสลภูมิบดีเจ้า
เมอืงทองผาภูม ิและพระสมิงสงิคบ์รุนิทรเ์จา้เมืองสงิห์ เรอืนไทยทีใ่หญแ่ละงามทีส่ดุ
ในประเทศไทยขณะนี้คือ กุฏิ 7 ห้อง และ 9 ห้อง ใน พ.ศ.2542 กุฏิ 9 ห้อง ได้นำามา
จัดเป็นพิพิธภัณฑ์พื้นบ้านวัดคงคารามเพื่อเป็นแหล่งเรียนรู้สำาหรับคนรุ่นหลัง โลง
มอญอายปุระมาณ 200 ป ีแกะจากไม้ชิน้เดยีวทะลโุปรง่ เปน็ลายดอกพดุตาลซึง่อาจ
กล่าวได้ว่าเป็นดอกไม้ประจำาชาติมอญ ใน พ.ศ. 2518 กรมศิลปากรได้ขึ้นทะเบียน

ให้โลงมอญนี้เป็นโบราณสถานของชาติ เป็นต้น 
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2. วดัใหญน่ครชมุน ์อำาเภอบา้นโปง่ ไมป่รากฏหลกัฐานแนช่ดัวา่ใครเปน็ผูส้รา้ง 

ตามข้อสนันษิฐานของคนเกา่แกใ่นพืน้ท่ีประกอบหลักฐานทีค้่นพบ เช่ือวา่เปน็วดัเก่า

แก่ตั้งแต่สมัยทวารวดี มีอายุพันกว่าปี เป็นวัดร้างที่แทบไม่เหลือซากปรักหักพัง              

เมื่อชาวมอญได้มาอาศัยในแถบนี้จึงสร้างวัดขึ้นใหม่ในพื้นที่ของวัดร้างเดิม แต่ยัง

เป็นเพียงสำานักสงฆ์ขนาดเล็กให้พระอยู่อาศัย ชาวบ้านได้เข้าวัดทำาบุญ เป็นศูนย์

รวมใจของชาวมอญ ศิลปะการก่อสร้างถาวรวัตถุภายในวัด เช่น กุฏิ ศาลา อุโบสถ 

พระเจดยี ์เปน็ตน้ เปน็ศลิปะของชาวมอญอยา่งสมบรณูแ์บบ วดัไดร้บัการพฒันามา

ตลอดจนถึง พ.ศ. 2484 กรมการศาสนา กระทรวงศึกษาธิการ ประกาศให้เป็นวัด

อย่างเป็นทางการ เป็นคณะสงฆ์สังกัดมหานิกาย ถาวรวัตถุภายในวัดที่เก่าแก่ที่สุด

คอื พระอโุบสถ และพระวิหารหลวงพ่อพญาแล (ภาษาพืน้เมอืงเรยีกวา่ปาก)ี วหิารปากี

เป็นที่ประดิษฐานพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์เก่าแก่ของวัด 2 องค์ คือปางไสยาสน์และ  

ปางประทานพร ศลิปะการสรา้งเปน็แบบชา่งฝมีอืชาวมอญ พระพทุธไสยาสน์แปลกกว่า

ที่อื่นเพราะนอนตะแคงซ้ายสร้างด้วยปูนปั้น ส่วนพระพุทธรูปปางประทานพรเป็น

พระประธานของวิหารสร้างด้วยโลหะผสมสีดำาสนิท มีพระนามว่าหลวงพ่อพญาแล 

ภายหลังมีผู้บูรณะลงรักเคลือบทองใหม่ ทำาให้เสียเอกลักษณ์พระพุทธรูปอย่างน่า

เสียดาย กรมศิลปากรได้ข้ึนทะเบียนวิหารปากีและพระพุทธรูปเป็นโบราณวัตถุ    

หลวงพ่อพญาแลมีความศักดิ์สิทธิ์ในเรื่องการขอโชคลาภ มีต้นโพธิ์ 3 ต้นและ             

ก ข

ภ�พประกอบที่ 1 : ก) พระประธานกับจิตกรรมฝาผนังโบราณ 
  ข) กุฏิทรงไทย วัดคงคาราม อำาเภอโพธาราม
ที่มา : ก.  http://www.chula-alumni.com/forum/forum_postpop.asp?
 ข. http://www.pantown.com/board.php?id=1607&area=&name=board3
  &topic=96&action=view (วันที่สืบค้น 8 มีนาคม 2554)
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ต้นจันทน์ 1 ต้น ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงปลูกไว้ ปัจจุบัน

ตน้ไมเ้หล่านีเ้ตบิโตงอกงามทำาใหวั้ดสงบรม่รืน่ขึน้ วัดนีย้งัคงอนรุกัษป์ระเพณดีัง้เดมิ

ของชาวมอญไว้ให้ชนรุ่นหลังได้เรียนรู้และภาคภูมิใจในวัฒนธรรมและภูมิปัญญา

บรรพบุรุษของตน เช่น การตักบาตรดอกไม้ในเทศกาลออกพรรษา วันข้ึน 15 ค่ำา 

เดือน 11 การจัดงานสงกรานต์ เป็นต้น 

ภ�พประกอบที่ 2 : ศาลา และกุฏิ วัดใหญ่นครชุมน์ อำาเภอบ้านโป่ง
ที่มา: http://nakhonchum.go.th/default.php?modules=project&data=detail&did=9

(วันที่สืบค้น 15 พฤษภาคม 2555)

3. วดัไทรอ�รีรกัษ์ อำาเภอโพธาราม ตัง้อยูร่มิแม่นำา้แม่กลอง สร้างใน พ.ศ. 2353 
เข้าใจว่าเดมิเป็นวดัร้าง ชาวมอญทีอ่พยพมาจากเมืองร่างกุง้ได้เดนิทางมาถงึวดันีซ้ึง่
มีวิหารอยู่แต่เดิมแล้ว จึงได้บูรณะ ปฏิสังขรณ์และตั้งชื่อว่า “วัดวิหาร” ต่อมาเปลี่ยน
ชื่อเป็น “วัดไทร” เนื่องจากระยะแรก ๆ บริเวณวัดเป็นป่ารกและมีฝูงผึ้งอยู่เป็น
จำานวนมาก คำาว่าไทรเรียกเพี้ยนจากคำาว่า “ซ่าย” แปลว่าผึ้ง ในภาษามอญ ในสมัย
พระอธิการบัวลอย เป็นเจ้าอาวาสมีการก่อสร้างและบูรณะวัด ช่วงนี้เป็นช่วงที่เกิด

สงครามโลกครั้งที่ 2 แต่ความสามัคคีของประชาชนและเจ้าอาวาสจึงช่วยกันสร้าง

และบูรณะวัดได้สำาเร็จ เปล่ียนชื่อวัดใหม่ว่า “วัดไทรอารีรักษ์” อาคารเสนาสนะ

ประกอบด้วยอุโบสถ ศาลาการเปรียญ หอสวดมนต์ ปูชนียวัตถุ พระประธานประจำา

อโุบสถ รอยพระพทุธบาทซึง่มเีก๋งจนีสร้างครอบไว้ จติรกรรมฝาผนงัทัง้นอกและใน

พระอโุบสถ  ภาพจติรกรรมศาลาเก่าจำานวน 16 ภาพ หอระฆงัไม้เก่ามภีาพจติรกรรม 

4 ภาพ คัมภีร์ภาษามอญ และพระพุทธรูปเก่า ข้อน่าสังเกตคือ วัดนี้ไม่ปรากฏ

เอกลกัษณ์ของวดัมอญคอืเสาหงส์หน้าวัด พระครไูกรสรวรคณุเจ้าอาวาสองค์ปัจจบุนั

เล่าว่า เดิมวัดมีพื้นที่ยื่นเข้าไปในแม่นำ้าแม่กลองประมาณ 20 วา มีศาลาท่านำ้าและ



บทที่ 1
วัดมอญจังหวัดราชบุรี : การจัดภูมิทัศน์และความหมายของอัตลักษณ์ชุมชน 

Mon Temples in Ratchaburi Province :  Landscape Designs and Definitions of Community Identity 11

เสาหงส์อยู่หน้าโบสถ์ริมนำ้า ในยุคนั้นที่ดินหน้าโบสถ์ซึ่งอยู่ริมแม่นำ้ามีเนื้อที่หลายไร่ 
เมือ่มงีานวดั เช่น งานสงกรานต์ งานฉลองรอยพระพทุธบาทในวหิาร เป็นต้น ใช้พืน้ที่
หน้าโบสถ์เป็นทีจ่ดังานละครมอญรำาและลิเกเป็นท่ีสนกุสนานกนัตลอดมา ต่อมาตลิง่
เริ่มพังมากขึ้น ที่ดินหน้าโบสถ์หายไปกับสายนำ้า เสาหงส์ผุพังจนอาจารย์เฉลิมเจ้า
อาวาสยุคนั้น (พ.ศ. 2489-2495) ได้สั่งรื้อเสาส่วนที่เหลือเพราะเกรงจะทับผู้คน 
และตัวหงส์ก็ได้สูญหายไปจนบัดนี้ อย่างไรก็ตาม วัดนี้ยังมีหลักฐานที่แสดงถึงอัต
ลักษณ์ชาวมอญคือ ภาพเขียนที่ผนังด้านในอุโบสถและมุขสกัดด้านริมนำ้าแม่กลอง 
เป็นเรื่องพระพุทธเจ้า พุทธประวัติ และพระอริยสงฆ์ ในรายละเอียดของภาพได้
สะท้อนให้เห็นชีวิต สังคม วัฒนธรรมของชาวมอญในอดีต เชื่อว่าเป็นภาพเขียนราว 
พ.ศ. 2450 รัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

ภ�พประกอบที่ 3 : อุโบสถ และภาพจิตรกรรมพุทธประวัติ วัดไทรอารีรักษ์ อำาเภอโพธาราม
ที่มา: http://watsaiarirak.com/index.php?option=com_content&view=article&id=8&Itemid=11

(วันที่สืบค้น 8 มีนาคม 2554)

4. วัดโชค อำาเภอโพธาราม เป็นวัดเก่าแก่อยู่ริมแม่นำ้าแม่กลอง เดิมชื่อวัดบ้าน

ใหม่ เพราะตัง้อยูท่ีต่ำาบลคลองบ้านใหม่ซึง่เป็นท่ีตัง้ประตรูะบายนำา้ ต่อมาโอนเข้ากบั

ตำาบลโพธาราม อยู่ในเขตเทศบาล เมื่อ พ.ศ. 2455 สมเด็จพระสังฆราชเจ้ากรม

พระยาวชิรญาณวโรรสเสด็จมาตรวจคณะสงฆ์จังหวัดราชบุรีผ่านวัดบ้านใหม่ ทั้ง ๆ 

ที่มิได้ตั้งพระทัยแวะที่วัดนี้ แต่เห็นประชาชนตั้งพลับพลาต้อนรับ ปูผ้าขาวลาดจรด

ริมท่านำ้า ชาวบ้านรอคอยรับเสด็จเต็มถนนเข้าวัด จึงเปลี่ยนพระทัยแวะเข้าวัด เสด็จ

ขึน้พลบัพลาต้อนรบั ชาวบ้านจดัสำารบัอาหารถวายเพล สมเดจ็พระสงัฆราชทรงเห็น

ความพร้อมเพรยีงจงึตรสัชมเชยและเปลีย่นชือ่วดัใหใ้ช้ชือ่ใหม่ว่า “วดัโชค” ให้เป็น

มงคลนาม และระลึกถึงความมีโชคคือเป็นวัดที่มีโชคที่สมเด็จพระสังฆราชได้แวะ
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โดยมิได้ตั้งพระทัยไว้ก่อน วัดมีความอุดมสมบูรณ์ด้วยพืชพันธุ์ธัญญาหาร ชาวบ้าน

ทุกคนมีโชคดีที่ได้เฝ้ารับเสด็จ พระองค์ได้ทรงแจกผ้าประทับตราเศวตฉัตร 1 ผืน 

พร้อมเหรียญ 1 เหรียญให้ทุกคน  และวัดมีผู้ปกครองที่เข้มแข็ง มีเมตตาธรรมและ

เก่งกล้าสามารถทางอาคม พฒันาทัง้ด้านวตัถแุละจติใจของชาวบ้าน ต่อมา พ.ศ. 2462 

สมเด็จพระสังฆราชเจ้าได้เสด็จมาราชบุรีอีกครั้งหนึ่ง พักอยู่ที่ศาลาริมนำ้าซึ่งเป็น            

ศาลาเล็ก 2 หลังคู่กัน (ขณะนี้ได้รื้อแล้ว) เป็นเวลา 2 วันคือวันที่ 21-22 มิถุนายน 

จอดเรือลอยอยู่ริมท่านำ้า แล้วเสด็จขึ้นประทับบนศาลาใหญ่ให้ชาวบ้านเข้าเฝ้าอย่าง

ใกล้ชิด (ศาลานี้ปัจจุบันใช้เป็นศาลาการเปรียญ) ก่อนเสด็จกลับทรงประทาน

ภาพถ่ายของพระองค์แก่หลวงพ่อแจ่มเจ้าอาวาสวัดโชคในขณะนั้น  เมื่อพระองค์

เสด็จกลับมาได้ขอพระราชทานตำาแหน่งเจ้าคณะจังหวัดราชบุรีแด่หลวงพ่อแจ่มวัด

โชค สมณศักดิ์ที่พระครูธรรมเสนาณีฯ และประธานพัดยศฐานะเจ้าคุณแก่หลวงพ่อ

ด้วย วดันีม้พีระประธานองค์ใหญ่ทีส่ร้างขึน้ใหม่อยูก่ลางแจ้ง ภายในพระประธานใช้

บรรจุพระพุทธรูปเก่าแก่ของวัดที่มีอายุนับพันปีที่ย้ายมาเมื่อ พ.ศ. 2515 จากโบสถ์

เก่าที่รื้อสร้างใหม่ วัดโชคนี้เก่าแก่มาก โบสถ์เก่าหลังเดิมก่อนที่จะรื้อมีรูปร่างแบบ

จีนเช่นเดียวกับวิหารที่หลวงพ่อแจ่มสร้างทับแบบเดิมมิได้เปล่ียนแปลงรูปทรงก็มี

ลกัษณะการก่อสร้างแบบจนี กระเบือ้งเก่าของอโุบสถทีข่ดุได้บรเิวณวดัและบางส่วน

ของหลังคาโบสถ์ทำาด้วยดินแดงแบบกระเบื้องกาบกล้วยซึ่งมาจากจีนแท้ รวมทั้ง

อุโบสถเก่าเป็นฝีมือการก่อสร้างของช่างจีนด้วย 

ภ�พประกอบที่ 4 : ถาวรวัตถุในวัดโชค อำาเภอโพธาราม

ที่มา : วนิดา ตรีสวัสดิ์, เมษายน 2554.
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5. วัดม่วง (วัดม่วงล่าง) อำาเภอบ้านโป่ง เป็นวัดสำาคัญของชุมชนมอญบ้านม่วง 

ที่เชื่อว่าบรรพบุรุษของตนติดตามพระมหาเถรคันฉ่องเข้ามากรุงศรีอยุธยาตั้งแต่สมัย

สมเดจ็พระนเรศวรมหาราช ตัง้ถิน่ฐานอยูร่มินำา้แม่กลอง และเรยีกชือ่ถิน่ฐานแห่งใหม่

นีด้้วยชือ่เก่าคอื “บ้านม่วง” เพ่ือรำาลกึถงึถิน่ทีอ่ยูเ่ดมิทีจ่ากมา ชาวชมุชนบ้านม่วงร่วมใจ

กนัสร้างวดัประจำาชมุชนเรยีกชือ่ว่า “วัดม่วง” หรอื “เพลยีเกรกิ” ในภาษามอญ ซึง่เป็น

ชื่อเดียวกับชื่อหมู่บ้าน ภายในวัดม่วงเป็นที่เก็บรักษาคัมภีร์ใบลาน ฉบับเก่าที่สุดที่พบ

ในวัดม่วงจารเมื่อศักราช 1,000 ตรงกับ พ.ศ. 2181 รวมทั้งมีถาวรวัตถุ โบราณวัตถุ 

เครื่องใช้ อุปกรณ์ต่าง ๆ ที่น่าสนใจและเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตชาวมอญอีกด้วย จึงจัดตั้ง

พพิิธภณัฑ์พืน้บ้านวดัม่วงและศูนย์มอญศึกษาขึน้ในบรเิวณใกล้เคยีงกบัวดัม่วง เพือ่ให้

เป็นแหล่งสั่งสมภูมิปัญญาท้องถิ่น แหล่งเรียนรู้และย้อนรอยเกี่ยวกับชาวมอญ 

ภ�พประกอบที่ 5: เจดีย์มอญ ป้ายพิพิธภัณฑ์พื้นบ้านวัดม่วงที่มีรูปหงส์  และคัมภีร์ภาษามอญ
ในพิพิธภัณฑ์พื้นบ้านวัดม่วง       (วันที่สืบค้น 8 มีนาคม 2554)

ที่มา: เจดีย์และป้าย http://topicstock.pantip.com/blueplanet/topicstock/2011/08/
E10963500/E10963500.html      คัมภีร์ http://www.palungdham.com/t173.php

6. วดัเข�ช่องพร�น อำาเภอโพธาราม สมัยโบราณบรเิวณนีเ้ป็นป่าตัง้อยูร่ะหว่าง

ภเูขา 2 ลูก พรานชอบมาดกัล่าสตัว์ทีล่งมากนินำา้ทีห่นองใหญ่ จงึเรยีกชือ่บรเิวณนีว่้า

เขาช่องพราน ใน พ.ศ. 2409 พระยาเทพประชุน (ปั้น พ.ศ. 2364-2437) บริจาค

ที่ดินให้สร้างวัดและชักชวนพระครูรามัญบดี เจ้าอาวาสองค์แรกและครอบครัว        

ชาวมอญในตำาบลเตาปนู อำาเภอโพธาราม ให้มาช่วยกนัสร้างวดั ซึง่แล้วเสรจ็สมบรูณ์

เมื่อ พ.ศ. 2415 ใน พ.ศ. 2457 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จ

พระราชดำาเนนิประทับแรมท่ีวัดเขาช่องพราน ขณะท่ีทรงนำากองเสอืป่ามาซ้อมรบใน
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7. วัดดอนกระเบือ้ง อำาเภอโพธาราม สร้างใน พ.ศ. 2358 ตัง้อยูห่่างจากแม่นำา้

แม่กลองมาทางตะวันออกประมาณ 10 กิโลเมตรเศษ ผู้ริเริ่มคือหัวหน้ามอญชื่อ

พระยานโิครธารามได้กราบทูลเรือ่งการสร้างวัดต่อเจ้าคณะหนใหญ่วดัคงคารามเพือ่

ให้ชาวมอญที่มีจำานวนมากขึ้น มีศาสนสถานไว้ประกอบกิจกรรมทางศาสนา จึงขอ

อนุญาตสร้างวัดขึ้นอีกแห่งหนึ่ง พระยานิโครธารามได้ปรึกษากับหัวหน้ามอญอื่น ๆ  

จนตกลงกนัว่าให้สร้างวดัได้ เรยีกชือ่วดัว่าวดัดอนกระเบือ้ง ชาวมอญเรยีกว่าเภีย้เดิงเรดิ 

(แปลว่าวัดที่มีดงลานมาก เภี้ย แปลว่าวัด เดิง แปลว่าเมือง เริดแปลว่าต้นลาน)  

นมินต์พระครูบัวเล้ียงช้างมาเป็นเจ้าอาวาส ท่ีเรยีกเช่นนีเ้พราะท่านชอบเลีย้งช้าง เมือ่

ภ�พประกอบที่ 6 : เจดีย์บนเขากับฝูงค้างคาวออกหากิน และประวัติการก่อสร้าง
อุโบสถหลังใหม่ วัดเขาช่องพราน อำาเภอโพธาราม

ที่มา : สัจจา ไกรศรรัตน์, พฤษภาคม 2553

อำาเภอโพธาราม โอกาสน้ันพระยาพรหมาภบิาล (พระยาราชสงคราม) และหลวงราช
ดรุณรักษ์ (พระยาปรีชานุสาสน์) บุตรของพระยาเทพประชุน และพระยาเทพอรชุน 
(พลเอกเจ้าพระยาพชิเยนทรโยธนิ) บตุรเขยของพระยาเทพประชนุ ได้โดยเสดจ็และ
รบัใช้ใต้เบ้ืองพระยคุลบาทโดยใกล้ชดิ ส่วนอโุบสถหลงัใหม่พระยาปรชีานสุาสน์เป็น
ผู้นำาในการสร้างร่วมกับพระครูต๊ะ ปุปผคณโฑ เจ้าอาวาสองค์ที่ 6 คณะกรรมการวัด 
และชาวบา้น เพือ่ใชแ้ทนอโุบสถหลังเกา่ ผู้ออกแบบในการสร้างอุโบสถหลังใหม่คอื
นายภิญโญ สุวรรณคิรี วางศิลาฤกษ์เมื่อวันที่ 13 เมษายน พ.ศ. 2513 ยกช่อฟ้าเมื่อ
วนัที ่10 พฤศจกิายน พ.ศ. 2516 และผกูพทัธสีมาเม่ือวนัที ่4 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2519 
จุดเด่นของวัดเขาช่องพรานคือถำ้าค้างคาวซ่ึงเป็นที่อยู่อาศัยของค้างคาวหนูหรือ
ค้างคาวหางหนูจำานวนมาก ในเวลาประมาณ 18.00 น. จะมีค้างคาวบินออกมาจาก
ถำ้าไปหาอาหารกินทุกวัน และบินกลับเข้ามาตอนเช้ามืดประมาณ 05.00 น.
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ก�รจัดภูมิทัศน์ในวัดชุมชนมอญ
การจัดภูมิทัศน์คือการจัดสภาพแวดล้อมของวัด กรณีวัดในชุมชนมอญมี

ลักษณะการจัดสภาพแวดล้อมของวัดเช่นเดียวกับวัดแห่งอื่น ๆ ในประเทศไทย ใน
ที่นี้จัดตามองค์ประกอบซึ่งแบ่งเป็น 2 ประเภทคือ 

1. องค์ประกอบที่เป็นรูปธรรม เป็นการจัดภูมิทัศน์ทางกายภาพคือการใช้
ที่ดินภายในวัดทั้งพื้นที่ธรรมชาติต่าง ๆ เช่น ต้นไม้ พืชพรรณ เป็นต้น และอาคาร  
สิ่งก่อสร้าง โบราณวัตถุและถาวรวัตถุในวัด เช่น โบสถ์ เจดีย์ วิหาร กุฏิ เป็นต้น                 
การใช้ที่ดินของวัดแต่ละแห่งจัดภูมิทัศน์ด้วยการแบ่งพื้นที่เป็น 2 ส่วนใหญ่ ๆ คือ                     
เขตพุทธาวาสและเขตสังฆาวาส (ประยูร อุลุชาฎะ, 2530 : 2-8) 

1.1 เขตพทุธ�ว�ส เปน็ทีใ่ชป้ระกอบกจิกรรมทางพระพทุธศาสนา มแีนวแบง่
สัดส่วนอย่างชัดเจน เป็นที่ตั้งของสถูป เจดีย์ วิหาร อุโบสถ ปรางค์ มณฑป 
หอระฆงั ศาลาตา่ง ๆ  และองคป์ระกอบอ่ืน ๆ  ท่ีใชใ้นการประกอบศาสนกจิ

ภ�พประกอบที่ 7: ป้ายชื่อวัด และเจดีย์มอญ วัดดอนกระเบื้อง อำาเภอโพธาราม

ที่มา : สัจจา ไกรศรรัตน์, พฤษภาคม 2553

มีการสร้างศาลาการเปรียญ ขณะก่อสร้างได้ขุดพบกระเบื้องที่แตกหักจมอยู่ใต้ดิน

เป็นจำานวนมาก กระเบื้องนี้มีลักษณะเป็นดินเผาแบบโบราณ ชาวมอญที่อพยพมา

ก่อนหน้านั้นได้ใช้กระเบื้องดินเผาเหล่านี้มุงหลังคาศาลาการเปรียญและมุงกุฏิด้วย 

กระเบื้องแต่ละแผ่นมีอักษรภาษามอญจารึกไว้ว่า “เภี้ยเดิงเริด” ใน พ.ศ. 2463             

วัดได้รื้อกระเบื้องเก่าของศาลาการเปรียญออกก็ยังเห็นว่ามีอักษรภาษามอญ 

“เภี้ยเดิงเริด” จารึกอยู่ที่แผ่นกระเบื้องเช่นกัน จึงเป็นหลักฐานสำาคัญที่สนับสนุนว่า

ชาวมอญได้สร้างวัดดอนกระเบื้องนี้ขึ้น
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หรือฝึกฝนตามแนวทางพุทธศาสนาจึงเป็นเขตที่สงบและถือว่าเป็นเขต
ศักดิส์ิทธิ ์ อาคารทัง้หมดมกัจะอยูใ่นกำาแพงแกว้ซึ่งเปน็กำาแพงทีไ่มสู่งนกั
กั้นไว้โดยรอบ อาคารที่สร้างเพื่อใช้เป็นศูนย์กลางหลักของวัดหรือเป็น
ประธานของวัดคือ วิหาร พระธาตุเจดีย์หรือเจดีย์ มณฑป ปรางค์ ภายใน
วิหารจะประดิษฐานพระพุทธรูปขนาดใหญ่ ส่วนภายในพระธาตุเจดีย์              
จะบรรจุพระบรมสารีริกธาตุหรืออัฐิธาตุของพระสาวก อาคาร 2 หลังนี้ทำา
หน้าที่เสมือนเป็นตัวแทนของพระพุทธเจ้าในฐานะประธานของพุทธ
ศาสนา  เขตพุทธาวาสเปรียบเสมือนเป็นสถานที่ประทับของพระพุทธเจ้า  
จึงต้องอยู่ในบริเวณพื้นที่ด้านหน้าวัดเสมอ นอกจากนี้ การสร้างวัดทุกวัด
และองคพ์ระประธานจะหนัหนา้ไปทางทศิตะวนัออก เชือ่วา่เปน็ทศิมงคล 
เพราะช่วงที่พระพุทธเจ้าจะตรัสรู้ได้หันพระพักตร์ไปทางทิศตะวันออก 

ภ�พประกอบที่ 8: ตัวอย่างการจัดภูมิทัศน์ที่เป็นเขตพุทธาวาสในวัดโชค อำาเภอโพธาราม

ที่มา: วนิดา ตรีสวัสดิ์, เมษายน 2554.

ภ�พประกอบที่ 9 : ตัวอย่างการจัดภูมิทัศน์ที่เป็นเขตพุทธาวาสในวัดไทรอารีรักษ์
อำาเภอโพธาราม      ที่มา : http://watsaiarirak.com/

(วันที่สืบค้น 8 มีนาคม 2554)
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1.2 เขตสงัฆ�ว�ส เป็นเขตจำาพรรษาของพระภกิษแุละประกอบศาสนกจิของ
พุทธศาสนิกชน มีการแสดงอาณาเขตด้วยกำาแพง คูนำ้า หรือสวน ภายใน
เขตสังฆาวาสประกอบด้วยกุฏิสำาหรับพระภิกษุสามเณรจำาพรรษา ศาลา
การเปรียญสำาหรับพระภิกษุเทศนา สวดมนต์ในพิธีกรรมต่าง ๆ และให้
ฆราวาสพักแรมเพ่ือปฏบิตักิจิกรรมให้จิตใจสงบ ธรรมศาลาเป็นโรงเทศนา
ธรรม หอไตรเป็นที่เก็บตู้พระไตรปิฎก  คัมภีร์ต่าง ๆ หอกลองหรือหอ
ระฆัง หอฉัน หอสวดมนต์ โรงเก็บอาหาร อาคารสำาหรับขับถ่าย โรงรักษา
ไฟและต้มนำ้า ห้องสรงนำ้า และสระนำ้า อาคารหลักในเขตนี้คือกุฏิ 

ภ�พประกอบที่ 10 : ตัวอย่างการจัดภูมิทัศน์ที่เป็นเขตสังฆาวาสในวัดโชค อำาเภอโพธาราม

ที่มา: วนิดา ตรีสวัสดิ์, เมษายน 2554

ภ�พประกอบที่ 11 : ตัวอย่างการจัดภูมิทัศน์ที่เป็นเขตสังฆาวาสในวัดไทรอารีรักษ์
อำาเภอโพธาราม      ที่มา: http://watsaiarirak.com/

(วันที่สืบค้น 8 มีนาคม 2554)
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นอกจากนี้  วัดบางแห่งยั งมี เขตธรณีสงฆ์  เป็นการใ ช้พื้นที่ วัด เพื่ อ
สาธารณประโยชน์ ได้แก่ การใช้เป็นพื้นที่เปิดโล่งเพื่อสร้างความร่มรื่นให้วัด                      
การแบ่งเป็นพื้นที่ให้ชาวบ้านเช่าเป็นแหล่งประกอบอาชีพหรือทำาเป็นตลาด การใช้
เป็นสถานที่ก่อสร้างอาคารอื่นๆ เช่นโรงเรียน ฌาปนสถาน เป็นต้น เขตธรณีสงฆ์         
จะอยู่บริเวณด้านข้างหรือด้านหลังของพื้นที่วัดเสมอ 

ภ�พประกอบที่ 12 : ฌาปนกิจสถาน บริเวณที่ว่าง และพื้นที่ธรรมชาติ วัดไทรอารีรักษ์

อำาเภอโพธาราม      ที่มา: http://watsaiarirak.com/

(วันที่สืบค้น 8 มีนาคม 2554)

สำาหรับการจัดภูมิทัศน์พื้นที่ธรรมชาติในวัด โดยทั่วไปวัดต่าง ๆ มีต้นไม้ทั้ง             
ไม้ดอก ไม้ใบ ไม้ยืนต้นปลูกไว้เพื่อความร่มรื่นและสงบแก่ผู้ที่อยู่ในวัดและที่มาวัด                
พระสงฆจ์ะชว่ยกนัดแูลรกัษาบรเิวณวัดใหส้ะอาดเรยีบรอ้ย ก่อใหเ้กิดศรทัธาในจติใจ

ของผู้พบเห็น วัดมอญเป็นวัดราษฎร์ดังกล่าวข้างต้น การจัดแบ่งพื้นที่ภายในวัดจะ

ไม่ชัดเจนเหมือนวัดหลวง สามารถก่อสร้างเพิ่มตามศรัทธาและตามความเชื่อของ

ท้องถิ่นได้ 

2. องค์ประกอบที่เป็นน�มธรรม คือความหมายในการใช้พื้นที่ในเขตต่าง ๆ 

ภายในวัดที่สะท้อนความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรม หรือวิถีชีวิตของชาวมอญ วัดมี

บทบาทเปน็สถานทีจ่ดักจิกรรมทางศาสนาของสมาชกิในชมุชน เปน็สถานทีท่ีส่บืทอด

ประเพณีของชมุชน เชน่ การตกับาตรดอกไม้ การเล่นสะบา้ในเทศกาลสงกรานต ์เปน็

สถานทีส่ั่งสมภูมปิญัญาของบรรพบรุษุชาวมอญท่ีปรากฏหลกัฐานทัง้สถาปตัยกรรม 

จิตรกรรม พุทธศิลป์ ถาวรวัตถุ โบราณวัตถุ เช่น เสาหงส์ เจดีย์มอญ สัญลักษณ์              

รูปหงส์ที่ปรากฏในพื้นที่ต่าง ๆ เป็นต้น 
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ก คข

ภ�พประกอบที่ 13 : ก - ข  สัญลักษณ์หงส์วัดมณีโชติ อำาเภอโพธาราม
ค เสาหงส์วัดโพธาราม อำาเภอโพธาราม
ที่มา : วนิดา ตรีสวัสดิ์, เมษายน 2554

ภ�พประกอบที่ 14 : สัญลักษณ์หงส์ที่หน้าบัน วัดม่วง อำาเภอโพธาราม และหลวงพ่อโต 
พุทธศิลป์แบบมอญ วัดกลาง อำาเภอโพธาราม ที่มา : วนิดา ตรีสวัสดิ์, เมษายน 2554

ภ�พประกอบที่ 15: เจดีย์มอญและเสาหงส์ วัดเขาช่องพราน อำาเภอโพธาราม และเจดีย์มอญ 

7 องค์ที่วัดคงคาราม อำาเภอโพธาราม

ที่มา: สัจจา ไกรศรรัตน์, พฤษภาคม 2553
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วัดมอญ : พื้นที่แสดงอัตลักษณ์ชุมชนมอญ
คว�มหม�ยของอัตลักษณ์และอัตลักษณ์ชุมชน

อัตลักษณ์หมายถึงการกำาหนดความเหมือน (similarity) และความต่าง           

(difference)ระหว่างคนและสิ่งของ ความเหมือนและความต่างเป็นเรื่องของการมี

ปฏสิมัพนัธร์ะหวา่งคนในสังคม หรอืเปน็ผลมาจากการเปน็สมาชิกของกลุม่ (Brown, 

2004 : 23) อัตลักษณ์เป็นสิ่งที่ทำาให้บุคคลรู้จักตนเองว่าเป็นใคร จะดำาเนินความ

สัมพันธ์กับคนอื่นหรือสิ่งแวดล้อมอย่างไร เป็นสิ่งท่ีกำาหนดทางเดินให้บุคคลและ    

บง่บอกวา่ใครเปน็พวกเดยีวกบัเรา (Woodward, 1997) อตัลกัษณจ์งึเปน็เรือ่งของ

การรู้จกัตนเองและการรบัรูต้วัตนของเราจากบคุคลอืน่ เมือ่บคุคลรวมกนัเปน็สงัคม

ภ�พประกอบที่ 16 : วิหารปากี หลวงพ่อพญาแล และพระนอน วัดใหญ่นครชุมน์ อำาเภอบ้านโป่ง

ที่มา: http://www. Nakornchum.com       (วันที่สืบค้น 15 พฤษภาคม 2555)

ภ�พประกอบที่ 17 : ก. ประเพณีรำาผีมอญ ราชบุรี และ ข.-ค. ประเพณีสงกรานต์ของชาว
มอญราชบุรี      ที่มา: ก. http://www.openbase.in.th/node/8746

ข.-ค. http://www.prapayneethai.com/      (วันที่สืบค้น 15 พฤษภาคม 2555)

ก คข
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สมาชิกในสังคมจะมีอัตลักษณ์ร่วมกัน (collective identity) มีการสร้างสำานึกร่วม

ของกลุม่ในสงัคม สำานึกรว่มน้ีสรา้งและปรบัเปล่ียนไดโ้ดยใชส้ญัลกัษณต์า่ง ๆ  ทีส่รา้ง

ขึ้นในระบบวัฒนธรรมของกลุ่ม (Schlesinger,1993) เช่น ประเพณีตักบาตรเทโว 

ประเพณีการบวช เป็นต้น 

ความหมายของอตัลกัษณข์า้งตน้ นำามาอธบิายอตัลกัษณช์มุชนไดว้า่ อตัลกัษณ์

ชมุชน หมายถงึ ลกัษณะเฉพาะถิน่ท่ีเกดิจากการสรา้งความรูส้กึเปน็พวกเดยีวกันของ

คนในพื้นที่นั้น ๆ  จนเกิดเป็นลักษณะเฉพาะร่วมกันและแสดงให้คนภายนอกพื้นที่

หรือนอกชุมชนรับรู้ลักษณะเฉพาะเหล่านั้นด้วย 

อัตลักษณ์ชุมชนมอญร�ชบุรี
เมือ่พจิารณาจากความหมายของอตัลกัษณช์มุชน จะเหน็ไดว้า่ชาวมอญราชบรุี

เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีอัตลักษณ์ชัดเจนทั้งในความเป็นตัวตนของตนเองและในการ
รบัรูข้องผูอ้ืน่ เปน็ชนชาตท่ีิมีความเปน็มา มีประวัตศิาสตรท์ีย่าวนาน หลกัฐานสำาคญั
คอืคมัภรีใ์บลานภาษามอญทีจ่ารและเก็บรกัษาไวใ้นวดัตา่ง ๆ  บอกเลา่เรือ่งราววถิชีวีติ 
ประเพณี วัฒนธรรมชาวมอญแต่ละช่วงเวลา ร่วมกับการจัดภูมิทัศน์ภายในวัดทั้ง
อาคาร สิง่ปลูกสร้าง และพืน้ท่ีธรรมชาต ิท่ีบง่บอกเอกลกัษณค์วามเปน็กลุม่ชาตพินัธุ์
มอญ อตัลกัษณส์ำาคญัของชาวมอญราชบรุท่ีีสืบทอดจากบรรพชนมาถึงปจัจบุนั ไดแ้ก่ 

1. วิถีชีวิตที่อิงอยู่กับพุทธศ�สน� ชาวมอญราชบุรีนับถือศาสนาพุทธอย่าง
เครง่ครัด ผูค้นในชมุชนจะประกอบกจิกรรมทางศาสนาดว้ยความศรทัธาและเช่ือมัน่
ในพุทธศาสนาอย่างจริงจัง ความศรัทธาเป็นบ่อเกิดแห่งความร่วมแรงร่วมใจกัน 
สรา้งวดัและถาวรวตัถตุา่ง ๆ  ในวัดเพือ่สบืทอดพทุธศาสนา ถวายเปน็ทีพ่กัอาศยัและ
ศึกษาธรรมะของพระสงฆ์ เป็นที่ศึกษาและประกอบกิจกรรมทางศาสนาของ
พุทธศาสนิกชน และเป็นศูนย์รวมจิตใจของคนในชุมชน พลังศรัทธาของชาวมอญ    
ทีย่ดึมัน่ในพทุธศาสนาสมัผสัไดจ้ากความเชือ่ทางพทุธศาสนาตา่ง ๆ  เชน่ เชือ่วา่การ
ไปทำาบญุจะตอ้งแตง่ตวัใหถ้กูตอ้งตามกาลเทศะ ภาชนะทีใ่สอ่าหารไปทำาบญุจะตอ้ง
ตระเตรียมอย่างประณีต เพราะจะส่งผลไปถึงอนาคตในชาติหน้าด้วย เป็นต้น                 
และจากพิธีกรรมต่าง ๆ เช่น พิธีบูชาพระอุปคุตซึ่งเป็นพระที่ชาวมอญนับถือมาก 
การทำาบุญ สวดมนต์ ฟังเทศน์ เวียนเทียน ถวายสังฆทาน ฯลฯ ทั้งในวันพระและ      
วันสำาคัญทางศาสนาต่าง ๆ เป็นต้น  
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2. ก�รนับถือผีมอญ เป็นความเชื่อของชาวมอญที่มีมาแต่เดิม เป็นการนับถือ
ผีต่าง ๆ  เช่น ผีประจำาตระกูล ผีปู่ย่าตายาย ผีเมียน้อย ผีเมียหลวง ผีครูอาจารย์ ผีลูก
หลาน เปน็ตน้ ซึง่รวมเรยีกว่าผมีอญ   การนบัถอืผมีอญนีย้ดึโยงใหช้าวมอญสบืทอด
ความเป็นมอญไว้ได้อย่างเหนียวแน่น ทั้งนี้เพราะการนับถือผีเป็นการนับถือ
บรรพบุรุษ เป็นความเชื่อที่มีลักษณะสืบทอดตระกูลแต่ละตระกูล ทำาให้ได้รวมญาติ
ในตระกูลเดียวกัน 

3. ก�รแต่งก�ย เครื่องแต่งกายสำาคัญของชาวมอญที่ขาดไม่ได้คือผ้าสไบ             
เห็นได้จากการแต่งกายไปวัด หญิงชาวมอญห่มสไบพาดไหล่ หากไปงานรื่นเริงใช้
สไบคล้องคอ และจะแต่งตัวแบบมอญเมื่อไปงานเทศกาลต่าง ๆ เช่น สงกรานต์          
ปีใหม่ เข้าพรรษา เป็นต้น

4. อ�ห�ร จะแบ่งประเภทอาหารไว้ชัดเจนคือ อาหารในชีวิตประจำาวัน เช่น    
แกงบอน แกงใบมะรุมอ่อนกับถั่วเขียว เป็นต้น และอาหารในงานเทศกาล เช่น 
กะละแมเป็นอาหารในเทศกาลสงกรานต์ เป็นต้น

5. สัญลักษณ์ต่�ง ๆ เช่น สัตว์สัญลักษณ์คือหงส์ เสาหงส์ เจดีย์มอญ เป็นต้น 
เจดยีม์อญทีส่ำาคญัและเกา่แกท่ีส่ดุของชาวมอญราชบรีุคอื เจดยี ์7 องคท่ี์วดัคงคาราม 
ลักษณะเจดีย์เช่นนี้เรียกว่า อุเทสิกเจดีย์ เป็นสัญลักษณ์ของพระยามอญ 7 หัวเมือง 
ใชบ้รรจอุฐิัของพระยามอญทัง้เจด็ ถอืวา่เปน็ตวัแทนเจดยีม์อญทีส่ำาคญัของบรรพชน
ที่ลูกหลานให้ความเคารพบูชา 

อตัลกัษณข์องชุมชนมอญดงักล่าวเกีย่วข้องกบัวัดทัง้ทางตรงและทางออ้ม กลา่ว
คือ การทำาพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับศาสนาพุทธและสัญลักษณ์ต่าง ๆ  เกี่ยวข้องกับวัด
ทางตรง เนือ่งจากตอ้งใชพ้ืน้ท่ีของวัดประกอบพธิกีรรมและกอ่สรา้งสญัลกัษณเ์หลา่
นั้น สำาหรับการทำาพิธีที่เกี่ยวข้องกับผี เช่น การเลี้ยงผี การรำาผีมอญ อาหาร และการ
แต่งกาย จะเกีย่วข้องกบัวัดทางออ้ม เชน่ แตง่กายเพือ่ไปวดั ทำาอาหารเพือ่ถวายพระ
ทีว่ดั ใชว้ดัเปน็สถานท่ีประชมุปรกึษาหารอืของคนในตระกลูตา่ง ๆ  มกีารเลีย้งอาหาร
ทั้งพระและคน เป็นต้น

วัดมอญ: ก�รดำ�รงคุณค่�อัตลักษณ์ชุมชนมอญ
วดัมอญเปน็ภาพสะทอ้นอตัลักษณ์ความเปน็มอญราชบรุผีา่นการจดัภมูทิศัน์ใน

วัด เป็นสถานที่แสดงรากฐานความเป็นมาของสังคมชาวมอญ และเป็นหลักฐาน
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ยืนยันวัฒนธรรมของชาวมอญ รวมทั้งเป็นแหล่งข้อมูลสำาคัญที่ให้ความรู้เก่ียวกับ

สถานที่ ชีวิตประจำาวัน และความเป็นอยู่ของชาวมอญตั้งแต่อดีตจนปัจจุบัน วัดจึง

เป็นเสมือนแหล่งความรู้ให้คนรุ่นใหม่ได้เรียนรู้เพื่อทำาความเข้าใจอดีตและ

วัฒนธรรมของพวกตน นอกจากนี้วัดแต่ละแห่งยังเป็นที่รวมของศิลปกรรมหลาก

หลายสาขา แม้ว่าศรัทธาแรกของผู้สร้างวัดมุ่งให้เกิดบุญกุศลอันยิ่งใหญ่ เมื่อเวลา

ผ่านไปสิ่งก่อสร้างและผลงานต่าง ๆ ภายในวัดกลายเป็นสิ่งที่แสดงอัตลักษณ์ของ

ชุมชน เป็นมรดกทางวัฒนธรรม และอนุสรณ์แห่งเหตุการณ์หรือบุคคลสำาคัญของ

ท้องถิ่น เช่น โลงมอญ เจดีย์ 7 องค์ และภาพจิตรกรรมฝาผนังวัดคงคาราม เป็นต้น 

วัดยังเปรียบเสมือนพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่น เก็บรวบรวมสิ่งของที่มีคุณค่าของชุมชนไว้

ด้วยกัน ชาวบ้านมักมอบสิ่งของต่าง ๆ ให้วัดเพื่อเป็นบุญกุศล สิ่งของหลายอย่าง

สามารถบอกเรื่องราวความเป็นมาและแสดงถึงวิถีชีวิตชุมชนได้อย่างดี เช่น ผ้าทอ 

เครื่องจักสาน เสื้อผ้าเครื่องแต่งกาย พระพุทธรูป เป็นต้น วัดหลายแห่งจึงจัดทำาเป็น

พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นเพื่ออนุรักษ์สิ่งของเหล่านั้นไว้ให้เป็นแหล่งเรียนรู้ของชุมชน และ

สืบสานความเป็นมาของท้องถิ่นตน เช่น พิพิธภัณฑ์พื้นบ้านวัดม่วง อำาเภอบ้านโป่ง 

เป็นตน้ ดงันัน้ วดัจงึเปน็ศนูยก์ลางในการเผยแพรอ่ตัลกัษณช์าวมอญไดอ้ยา่งด ีและ

เป็นสถานที่สำาคัญในการดำารงคุณค่าอัตลักษณ์ชุมชนมอญให้อนุชนรุ่นหลังได้ภาค

ภูมิใจ ได้เรียนรู้ และสืบทอดต่อไป

บทสรุป
ชาวมอญไดร้ว่มกนัสรา้งวดัประจำาชมุชนเพื่อเปน็ศูนยร์วมจติใจของสมาชกิใน

กลุ่ม และวัดมีบทบาทต่อวิถีชีวิตของชาวมอญเสมอมา องค์ประกอบของภูมิทัศน์

ภายในวัดทั้งที่เป็นรูปธรรมและนามธรรม ช่วยให้ชาวมอญเข้าใจตนเองจากองค์

ประกอบทีเ่ปน็นามธรรมคอื ภูมิปญัญาท่ีบรรพบุรุษสัง่สมและสบืทอดตอ่มายงัลกูหลาน 

รวมทัง้ยงัแสดงความเปน็ตวัตนของชาวมอญสูส่มาชกิในสงัคมรว่มยคุสมยัผา่นองค์

ประกอบที่เป็นรูปธรรมคือ การใช้พื้นที่ทั้งอาคาร สิ่งก่อสร้าง และพื้นที่ธรรมชาติ 

สร้างผลงานศิลปะต่าง ๆ ทั้งสถาปัตยกรรม จิตรกรรม ประติมากรรม ธรรมเนียม

ปฏิบัติ และประเพณีวัฒนธรรม เป็นหลักฐานที่ปรากฏให้เห็นในการจัดภูมิทัศน์ใน

วัดมอญ ด้วยเหตุนี้ การศึกษาการจัดภูมิทัศน์ในวัดจึงเป็นวิธีการหนึ่งที่ช่วยให้เกิด
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องคค์วามรูเ้กีย่วกบัอัตลักษณข์องชาวมอญ องคค์วามรูด้งักลา่วชว่ยใหช้มุชนเกดิการ

เรียนรู้ มีความเข้าใจตัวตนของกันและกัน และเข้าถึงความรู้เชิงบริบทของแต่ละ

ชุมชน เช่น ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น สภาพสังคม เป็นต้น ซึ่งสะท้อนความเป็นตัวตน

ของกลุ่มชน อันจะส่งผลให้สมาชิกในชุมชนอยู่ร่วมกันได้อย่างผาสุกและยั่งยืน
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ภ�คผนวก
ตารางแสดงถิ่นที่อยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ในจังหวัดราชบุรี และตัวอย่างวัดสำาคัญ

ของกลุ่มชาติพันธุ์

1 ชาวราชบุรีนับถือศาสนาพุทธร้อยละ 97.48 นับถือศาสนาคริสต์ร้อยละ 2.06 และนับถือศาสนาอิสลามร้อยละ 0.54 
(สำานักงานวัฒนธรรมจังหวัดราชบุรี, 2552

20 
 

ส้านักงานจังหวัดราชบุรี. ข้อมูลสังคม วัฒนธรรม ราชบุรี. http://www.ratchaburi.go.th/2552. 
ส้านักงานวัฒนธรรมจังหวัดราชบุรี. ประชากรราชบุรี. http://www.ratchaburi.go.th/2553 
 . ข้อมูลวัดจังหวัดราชบุรี. http://www.ratchaburi.go.th/ 10 ธันวาคม 2553.  

 
ภาคผนวก 

ตารางแสดงถิ่นที่อยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ในจังหวัดราชบุรี3และตัวอย่างวัดส าคัญของกลุ่มชาติพันธุ์ 

อ าเภอ 
กลุ่มชาติพันธุ์ใน
จังหวัดราชบุรี ถิ่นที่อยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ 

ตัวอย่างวัดส าคัญของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ 

เมืองราชบุรี จีน  -ตลาดเทศบาลเมืองราชบุรี ต.หน้าเมือง  -วัดหนองหอย 
 ไท-ยวน 

 
 
 
 
 

-บ้านระหนอง บ้านหนองขัน บ้านใต้ บ้านตะโก 
บ้านต้นแหน บ้านโพธิ์งาม บ้านใหม่ บ้านหัวนา วัด
แคทราย ต.คูบัว บ้านห้วยไผ่ บ้านนครบาล ต.ห้วย
ไผ่ วัดใหญ่อ่างทอง ต.อ่างทอง บ้านเจดีย์หัก วัดเจ
ติยาราม ต .เจดีย์หัก วัดห้วยปลาดุก ต .หินกอง 
บ้านดอนแร่ บ้านนาหนอง 

-วัดคูบัว วัดแคทราย 
 

  บ้านชาด บ้านดอนตัน บ้านห้วย  
  

 
ลาวเวียงเขมร 
 

บ้านดอนกอก บ้านหนองสระ บ้านหนองโป่ง 
บ้านหนองมะตูม ต.ดอนแร่  
-วัดโสดาประดิษฐาราม ต.เขาแร้ง   
-บ้านรากมะขาม บ้านเขาน้อย บ้านห้วยหมู ต.ห้วย
ไผ่ บ้านเด่นกระต่าย ต .หน้าเมือง บ้านคุ้งกระถิน 
ต.คุ้งกระถิน บ้านคุ้งน้้าวน ต.คุ้งน้้าวน 
บ้านพงสวาย บ้านคลองแค ต.พงสวาย 

 
 
-วัดโสดาประดิษฐาราม 
-วัดคุ้งกระถิน 

โพธาราม มอญ -วัดบ้านหมอ วัดป่าไผ่ วัดคงคาราม ต .คลองตาคต 
วัดไทรอารีรักษ์ ต.โพธาราม วัดม่วงราษฎร์ศรัทธา
ราม วัดเกาะ วัดขนอน วัดสร้อยฟ้า 

-วัดคงคาราม วัดบ้านหมอ 
วัดป่าไผ่ วัดไทรอารีรักษ์  วัด
เกาะ วัดสร้อยฟ้า วัดดอน
กระเบื้อง 

  ต.สรอ้ยฟ้า ชุมชนมอญดอนกระเบื้อง   
  

ไท-ยวน 
 
ลาวเวียง 
 

ต.ดอนกระเบื้อง 
-บ้านบางกระโด วัดบางกระโด วัดหนองโพ 
ต.หนองโพ  
-บ้านบ่อมะกรูด (บ้านช่าง ) บ้านเก่า บ้านฆ้อง ต .
บ้านฆ้อง บ้านสิงห์ บ้านน้้าหัก ต.บ้านสิงห์ 

 
-วัดหนองโพ 
 
-วัดบ้านฆ้อง วัดบ้านสิงห์ 
-วัดบ้านเลือก วัดดอนทราย 

  บ้านก้าแพงเหนือ บ้านก้าแพงใต้  
 

                                                 
3 ชาวราชบุรีนับถือศาสนาพุทธรอยละ 97.48 นับถือศาสนาคริสตรอยละ 2.06 และนับถือศาสนาอิสลามรอยละ 0.54 (ส้านักงานวัฒนธรรม
จังหวัดราชบุรี, 2552) 

เขมร



บทที่ 1
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ที่มา : ปรับปรุงจากสำานักงานวัฒนธรรมจังหวัดราชบุรี, 2550, (สุชาติ จันทรวงศ์, 2552 และ วนิดา ตรีสวัสดิ์ และ 
ทักษิณา ชัยอิทธิพรวงศ์, 2555)
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อ าเภอ 
กลุ่มชาติพันธุ์ใน
จังหวัดราชบุรี ถิ่นที่อยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ 

ตัวอย่างวัดส าคัญของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ 

  
 
 
 
จีน 
เขมร 
 

บ้านน้้าหัก ต .บ้านสิงห์  บ้านเลือก วัดโบสถ์ บ้าน
ดอนกลาง บ้านหนองรี บ้านหนองเต่าด้า บ้านเตา
เหล็ก บ้านขนุน บ้านหุบกล่้า ต .บ้านเลือก บ้านบาง
ลาน บ้านดอนทราย ต.ดอนทราย  
-ตลาดเทศบาลเมืองโพธาราม ต.โพธาราม  
-บ้านสมถะ ต.บางโตนด บ้านสนามชัย              
ต.เจ็ดเสมียน 

 
 
 
 
 
-คนไทยปะปนกับเขมร : วัด
ตึกหิรัญราษฎร์  วัดสนามชัย  
วัดเจ็ดเสมียน 

บ้านโป่ง  จีน -ตลาดเทศบาลเมืองบ้านโป่ง ต .บ้านโป่ง ตลาด
ห้วยกระบอก ต.กรับใหญ่ 

-ศาลเจ้าแม่เบิกไพร 

 ไท-ยวน 
 

-วัดหนองปลาหมอ ต .หนองปลาหมอ วัดชมภูพล 
บ้านบ่อเจ๊ก ต.หนองอ้อ 

-วัดชมภูพล 
 

 มอญ  
 

-วัดตาลปากลัด วัดโพธิ์โสภาราม วัดมะขาม           
ต.คุ้งพยอม วัดม่วง วัดบัวงาม ต .บ้านม่วง วัดหัว
หินวัดตาผา วัดใหญ่นครชุมน์ ต.นครชุมน์ 

-วัดมะขาม วัดบัวงาม 
วัดใหญ่นครชุมน์ วัดม่วง 
 

 ลาวเวียง -บ้านกรับใหญ่ บ้ านอ้ออีเขียว บ้านหนองประทุน 
บ้านหนองกลางด่าน  บ้านหนองโรง บ้านรางพลับ 
ต.กรับใหญ่ บ้านหนองปลาดุก  ต.หนองกบ วัด
ปลักแรด ต .ปากแรด บ้านหนองอ้อ ต .หนองอ้อ 
บ้านดอนเสลา บ้านฆ้องน้อย ต.ท่าผา 

-วัดปลักแรต วัดหนองอ้อ 

ปากท่อ ไท-ยวน 
 

-วัดหนองโก วัดนาคอก ต.อ่างหิน บ้านพุคาย บ้าน
พุพลับ ต.ทุ่งหลวง วัดหนองบัว ต.บ่อกระดาน 

-วัดหนองโก วัดหนองบัว 

 กะเหรี่ยง -บ้านท่ายาง บ้านแม่ประจัน บ้านไทรงาม 
ต.ยางหัก 

-วัดป่าไก่ 

 โซ่ง -บ้านหัวเขาจีน ต.ห้วยยางโทน  
 เขมร -บ้านกอไผ่ (หมู่ 3) ต.ยางงาม บ้านหนองจอก 

ต.ดอนทราย บ้านหัวถนน บ้านบ่อตะคร้อ  
วัดยางงาม ต.บ่อกระดาน วัดโคกพระ ต.ปากท่อ 
บ้านหนองกระทุ่ม ต.หนองกระทุ่ม  

 
 

จอมบึง  โซ่ง -บ้านตลาดควาย ต.จอมบึง  -วัดวาปีสุทธาวาส 
 ไท-ยวน  -บ้านรางอาว บ้านทุ่งกว้าง บ้านชัฎใหญ่  -วัดหนองนกกะเรียน 
  

ลาวเวียง 
บ้านหนองนกกระเรียน ต.รางบัว  
-บ้านเขาแร้ง บ้านเกาะ ต.จอมบึง บ้านนาสมอ 
ต.ปากช่อง 

 

บางแพ  ชาวไทยโพหัก  -วัดใหญ่โพหัก วัดบางแพใต้ -วัดใหญ่โพหัก 
 ไท-ยวน ต.โพหัก วัดหลวง ต.วังเย็น -วัดบ้านหลวง 
 โซ่ง -วัดบ้านหลวง ต.วัดแก้ว    

วัดตาผา
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อ าเภอ 
กลุ่มชาติพันธุ์ใน
จังหวัดราชบุรี ถิ่นที่อยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ 

ตัวอย่างวัดส าคัญของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ 

 เขมร -บ้านดอนคา บ้านตากแดด บ้านดอนพรม 
ต.ดอนคา  
-บ้านดอนมะขามเทศ ต .หัวโพ บ้าน เตาอิฐ บ้าน
หนองม่วง ต .วังเย็น บ้านเสาธง บ้านท้านบ ต .วัด
แก้ว บ้านท่าราบ ต.บางแพ 

 

ด าเนินสะดวก โซ่ง -บ้านดอนคลัง บ้านโคกตับเป็ด ต .ดอนคลัง บ้าน
บัวงาม ต.บัวงาม  

-วัดดอนคลัง 

สวนผึ้ง กะเหรี่ยง -บ้านบ่อ ต.สวนผึ้ง บ้านบ่อหวี ต.ตะนาวศรี  -วัดหนองหมี 
 ไท-ยวน -บ้านห นองกลางเนิน บ้านนาไร่เดียว บ้านชัฎ

หนองหมี บ้านชัฎป่าหวาย ต .บ้านบ่อ บ้านหนอง
ขาม บ้านทุ่งแหลม บ้านนาขุนแสน ต.ท่าเคย 

 

บ้านคา กะเหรี่ยง -บ้านคา ต.บ้านคา บ้านโป่งกระทิงบน ต.บ้านบึง  -วัดป่าพระธาตุเขาน้อย 
วัดเพลง ชาวไทยโพหัก -บ้านหนองเกสร บ้านเวียงทุน บ้านหัวด อน บ้าน

บางนางสูญ ต .วัดเพลง บ้านปลายคลองเล็ก บ้าน
ดอกกลาง บ้านบางกล้วย 

-วัดเวียงทุน วัดเพลง 
 
 

  
 
เขมร 
 

บ้านบางกระด่ี บ้านตาสน บ้านปากสระ  ต.จอม
ประทัด  
-บ้านคลองขนอน บ้านคลองพะเนาว์ บ้านโคกพริก 
ต.เกาะศาลพระ บ้านบางนางสูญ วัดศรัทธาราษฎร์ 
ต.วัดเพลง 

 

ที่มา : ปรับปรุงจากส้านักงานวัฒนธรรมจังหวัดราชบุรี, 2550, (สุชาติ จันทรวงศ,์ 2552 และ วนิดา ตรีสวัสดิ์ และ ทักษิณา ชัยอิทธิพรวงศ,์ 
2555) 
 
  

 
 

ที่มา : ปรับปรุงจากสำานักงานวัฒนธรรมจังหวัดราชบุรี, 2550, (สุชาติ จันทรวงศ์, 2552 และ วนิดา ตรีสวัสดิ์ และ 
ทักษิณา ชัยอิทธิพรวงศ์, 2555)


